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RAB RÁBY.
T örténelm i befejezés.

3^  ki a z t  h it te ,  h o g y  r e g é n y t  o lv a s o t t ,  a z  
^ fs jó l  t e s z i ,  h a  n e m  o lv a s s a  to v á b b  a  k ö -  
^  v e t k e z ő  la p o k a t , a  m ik  m á r  c s a k  a tö r  
t é n e tb u v á r t  é r d e k e lh e t ik ,  a  ki e  r e n d k ív ü l i  e m ­

b er é le t v is z o n t a g s á g a ib a n  e g y  é r d e k e s  k o r sz a k  
i l lu sz tr á c z ió já t  fo g ja  m e g ta lá ln i.

A  m in t  a z  a g y o n k in z o t t  R á b y  a s z e r e t e t ­
te lje s  á p o lá s  m e lle t t  a n n y ir a  m a g á h o z  jö tt, 
h o g y  lá b r a  tu d o t t  á lln i, (m á r  a k k o r  s z ü r e t  f e lé  
v o lt  a z  i d ő :) h a z a  s ie te tt  S z e n t  E n d r é r e ,  a  h á ­
zát r e n d b e  h o z n i  s  m e g s z ü r e te ln i .

A  h á z á b a n  m á r  la k ó k a t  ta lá lt  s  a s z ő lő jé t  
le s z ü r e te lv e .

N a g y  lá r m á t  c s a p o t t ,  h o g y  m i d o lo g  e z ?  
A rra  e lő jö t t  a  s z o lg a b ir ó ,  s  tu d tá r a  a d ta , h o g y  
m in d e n fé le  k á r té te lé r t ,  a  v á r m e g y é n e k  o k o z o t t  
k ö lts é g e k é r t ,  a  b ö r tö n b e n  v a ló  ta r tá sd ijé r t , d e  
k ü lö n ö s e n  t iz e n n y o lc z e z e r  fo r in tn y i a d ó s s á g ­
ér t a  h á z á t  é s  f ö ld e it  b ir ó ila g  le fo g la ltá k .

R á b y  tu d ta , h o g y  s e n k in e k  s e m  a d ó s a .  
H a n e m  a z é r t  n e m  jö tt  in d u la tb a . E g é s z  n y u g a ­
lo m m a l a r r a  k é r te  a  s z o lg a b ir ó t ,  h o g y  k ü ld je

á t  h o z z á  a z o k a t  a p e r ir a to k a t ,  a  m ik b e n  az  
e m líte tt  ta r to z á s o k é r t  e l v a n  m a r a s z ta lv a ,  ő  
k é s z  p é n z z e l  ki f iz e t  m in d e n  k ö v e te lé s t .

A  s z o lg a b ir ó  b e le m e n t  a k e le p c z é b e  s  e l ­
k ü ld te  n e k i a  n a g y  p e r c s o m a g o t .  C s a k u g y a n  
s z a b á ly s z e r ű  p r o c e s s u s  v o lt  a z , p o lg á r i  p e r -  
r e n d ta r tá s  s z e r in t ,  a  m it  a z  a la tt  fo ly ta t ta k  e l ­
le n e  i d e k i n n ,  m i g  o d a b e n n  a  c r im in a lis  
e ljá r á s  k e z é t  lá b á t  v a s b a n  ta r tá . A  k ö v e t e lé s e k  
r e n d é n  in s tr u á lv a  v o lta k , e x c e p t iv á k , r e p lic á k ,  
d u p lic á k  a p p e lá tá k  s z é p e n  k ö v e tk e z te k  e g y m á s  
u tá n ; —  c s a k  h o g y  m in d e n  i n s t r u m e n t u m  
» h a m is c  v o lt . K ö t e le z v é n y e k ,  c s á s z á r i  r e n d e le ­
tek , m in d  e g y  s z á l ig  fa ls u m o k .

R á b y  n e m  g o n d o lk o z o t t  ra jta  s o k a t ,  ö s z -  
s z e n y a lá b o l ta  a z  e g é s z ,  h a m is ítv á n y o k k a l te lt  
a c t a c s o m a g o t ,  s m in d e n  » S e r v u s  h u m ill im u s <  
n é lk ü l v á g ta to t t  fe l v e l e  B é c s b e .  M e g a k a r ta  a z t  
m u ta tn i a  c s á s z á r n a k .

H a n e m  a c s á s z á r  n a g y  b e te g  v o l t : R á b y t  
n e m  e r e s z te t té k  e lé je , a  m a g y a r  u d v a r i  c a n c e l-  
lá r h o z  le tt  u ta s ítv a .
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A n n a k  e lő a d ta  a z  e g é s z  s z e n te n d r e i  
ü g y e t : v é g ig  h a llg a ttá k  k e g y e s e n .

A k k o r  a z t m o n d ta  n e k i a  c a n c e llá r .
> Ö n n ek  tö k é le t e s  ig a z a  v a n . A  s z e n t ­

e n d r e i e lö ljá r ó s á g  s z á z ö t v e n e z e r  fo r in tn y i  
s ik k a sz tá s t  k ö v e te t t  e l. E z t  ö n  a d a to k k a l b e b i­
z o n y íto tta . E z  ö s s z e g b ő l  ö n t  ille ti e g y  h a r m a d ,  
m in t f e la d ó r é s z .  Itt a z  u ta lv á n y , f iz e t t e s s e  ki 
m a g á n a k  a  k in c s tá r n á l .«

E r r e  n e m  h o g y  ö r ö m é b e n  ö s s z e ü tö t t e  
v o ln a  a b o k á it  R á b y  M á ty á s , h a n e m  m é g  fe l-  
fo r ty a n t .

» N e k e m  n e m  k e ll a  fe la d ó  r é s z ! É n  n e m  
p é n z é r t  fá r a d ta m , s z e n v e d t e m ; h a n e m  a n ép  
fe ls z a b a d ítá s á é r t .  É n  n e m  k érek  m a g a m n a k  ju ­
ta lm a t  a z é r t , h o g y  a b ű n t f e lf e d e z te m , h a n e m  
m e g to r lá s t  é s  b ü n te té s t  a zo k n a k , a kik  a b űnt 
e lk ö v e t t é k .«

A  b o lo n d !  A  h e ly e tt ,  h o g y  a  g y ö n g e  ö t ­
v e n e z e r  fo r in to k a t  b e s e p e r te  v o ln a  a tá sk á 'd b a  
s  a z z a l ö r ö k id ő k r e  » K a ssa m a d in e r t«  m o n d o tt  
v o ln a  a z  e g é s z  u d v a r i é s  d ic a s te r iu m i p e r e -  
p u ty n a k , c sa k  a z t k ö v e te lt e ,  h o g y  n ek i á llítsá k  
v is s z a  a b e c s ü le té t !  M in th a  n e m  r é g e n  m e g  
v o ln a  í r \ a ,  h o g y  » p é n z :  b e c s ü le t !*

E r r e  a z tá n  v á lla t  v o n t  a  c a n c e l lá r , s  azt  
m o n d ta  n ek i, h o g y  n o  h á t a d ja  b e  a m e m o r a n ­
d u m á t a c a n c e l lá r iá h o z ,  a z tá n  lá ss a , h o g y  m i 
le s z  b e lő le .

B e a d ta  é s  járt u tá n a .
A z  p e d ig  é p e n  o ly a n  m u la tsá g , m in t m i­

k o r  v a la k i e g y  m ó k u s t  s z e líd íte t t  m e g , s a z t e l­
e r e s z t i  a  g y ü m ö lc s ö s  k er tb en . A z t  a zu tá n  k er ­
g e th e t i  e g y ik  fá ró l a  m á sik ra , c s a lo g a th a tja  
d ió v a l ,  m é z e s k a lá c s c s a l ,  h o g y  ú jra  k é zr ek er it-  
h e s s e .  S o h a  s e  fo g ja  a z t e l !

E x p e d ito r ,  r e g is tr a to r , p r o to c o lld ir e c to r ,  
e g y ik  a  m á s ik h o z  u ta s itg a tta , a  m e m o r a n d u m a  j 
k e r e s é s é b e n , m ik o r  m á r  a z t h itte , h o g y  n o  
m o s t  le b o r it ja  a  s ip k á já v a l,  h u s s !  m e g in t  a  m á ­
sik  fá ra  s z a la d t  fe l a  m e m o r a n d u m . U to ljá r a  
n e m  ta lá ltá k  s e h o l ;  —  b iz o n y o s a n  b eb ú jt v a ­
la m i ly u k b a .

E k k o r  e g y s z e r  e g y  n a p r a  m e g n y ílt  ism é t  
a  c o n tr o llo r  f o ly o s ó .

A  c s á s z á r  a n n y ir a  f e lg y ó g y u lt ,  h o g y  a p a ­
n a s z te v ő k e t  ú jra  s z e m é ly e s e n  e lfo g a d h a tá .

Itt lá tta  ö t ú jra  R á b y . A  c s á s z á r  m é g  jo b ­

b a n  ö s s z e  v o lt  tö r v e ,  m in t ő . A  b e t e g s é g  h a ­
lá lt jó s ló  r ó z s á i é g te k  a z  o r c z á in .

V é g ig  h a llg a tta  R á b y  s z e n v e d é s e i t  s  ak­
k o r  azt k é r d e z é  tő le ,  h o g y  v o ln a  e  b á to r sá g a  
m é g  h a r m a d s z o r  is  v is s z a m e n n i  e l le n s é g e i  

k ö zé?
»H a r m a d s z o r  é s  t iz e d s z e r  i s ! M ig  m e g to r ­

ló m  ő k et.*
A  c s á s z á r  e z ú tta l o ly a n  b iz to s ít é k o t  a d o tt  

R á b y n a k , a  m i c s a lh a t la n u l m e g v é d j e  ö t  m in ­
d e n  b á n ta lm a z á s  e llen .

S  jó  s ik er e  v o lt  a  ta lá lm á n y n a k . R á b y  
k e r e sz tü l k a su l járta  v e l e  P e s te t ,  B u d á t , és  
se n k i rá  n e m  te tte  a  k ezé t . L e u ta z o t t  Ő zent- 
E n d r é r e  is  e z e n  » a e g is«  a la tt  s  o tt  f é n y e s  n a p ­
p a l járta  s o r b a  a z s e llé r h á z a k a t , a  h o n n a n  bi­
z o n y íté k o k a t  k e lle tt  g y ű jte n ie . A  s z o lg a b ir ó  
m e g tu d v a  ez t  a  lá b a t la n k o d á sá t , n a g y  h ir te le n  
u tá n a  k ü ld é  a k ét is m e r ő s  h a jd ú t :  a z  u tc z á n  
ta lá lk o z ta k  ö s s z e  v e l e : a z  e g y ik n e k  a  k e z é b e n  
v o lt  e g y  k ö té l, a  m á s ik é b a n  e g y  lá n c z . —  R á b y  
e n g e d te  ő k e t  e g é s z e n  k ö z e l jö n n i m a g á h o z :  
ak k o r  e g y s z e r r e  s z é tc s a p ta  a  k ö p e n y e  s z á r ­
n y a it  e lő ttü k , m ir e  m in d  a  k é t  h a jd ú  m e g s z e p ­
p e n v e  h ú z ta  m a g á t a  fa lh o z , s d u g ta  a k ö te le t  
m e g  a lá n c z o t  a  h á ta  m ö g é . R á b y  e z ú t ta l  a  h a j­
d a n i h u s z á r e z r e d e  e g y e n r u h á já t  v is e l t e ,  s  a 
k a to n a  u n ifo r m is  e lő tt  é k te le n  r e s p e c tu s a  v o lt  
m in d ig  a  d i g á n a k .

N o  h á t m it ak a rn a k  k e n d te k ?  K é r d e z é  tő ­
lü k  R á b y .

» C sa k  t is z te le tü n k e t  k ív á n tu k  te n n i a lá s -
san .«

» Ö r ü lü n k , h o g y  jó  e g é s z s é g b e n  lá th a tju k .*
» F u r c s a  k is  ö r ö m ,  m e g  t i s z t e le t t é t e l :  

lá n c z c z a l  é s  k ö té lle l  a  k é z b e n !*
A  h u s z á r e g y e n r u h a  e z ú tta l m e g ő r z é  m in ­

d e n fé le  v e s z e d e le m tő l .  S z e r e n c s é s e n  b e s z e r e z te  
a s z ü k s é g e s  b iz o n y ítv á n y o k a t  m in d , s  a z z a l  s ie ­
te tt  v is s z a  B é c sb e .

M ik o r  m in d e n  a d a tta l f e l s z e r e lv e ,  e g é s z  
d ia d a l-e lő é r z e t te l  s ie tn e  a  c s á s z á r i v á r la k  fe lé , 
n a g y  n é p tö m e g g e l  ta lá lk o z ik  ö s s z e  m e ly  e g y  
p a p o t  k isér , a  ki k e z é b e n  a  s z e n t  f e s z ü le t e t  v i ­
szi,^ le v e t t  s ü v e g g e l  e lő t te  a  m in is z tr a n s , a  f ü s ­
t ö lő v e l  é s  a  c s e n g e t y ü v e l .  K é r d e z ő s k ö d é s é r e  
a zt a  v á la s z t  k ap ja , h o g y  m o s t  ad já k  fe l a  c s á ­
sz á r n a k  a  h a lo tt i s z e n ts é g e k e t .
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R áby kétségbeesett. M inden rem énye  

i tönkre volt téve. M egfordult hazasietett s lev e ­
let irt a haldok ló  császárhoz.

E levélb en  (szó  szerint) ezt irta a csá­
szárnak.

> U r a m !  M i e l ő t t  a z  I s t e n  s z i g o r ú  
i t é l ő s z é k e  e l ő t t  m e g j e l e n n é l ,  s z o l ­
g á l t a s s  i g a z s á g o t  a z  e l n y o m o t t  k ö z ­
s é g e k n e k ,  h o g y  n e  k e l l j e n  s z á m ­
a d á s r a  v o n a t n o d  o t t  f e n n  a z  i g a z ­
s á g  n e v é b e n  m e g g y i l k o l t  a n y n y i  
á r t a t l a n  e m b e r n e k  v é r é é r t ,  s a z  ö z ­
v e g y e k  é s  á r v á k  k ö n y n y h u l l a t á -  
s i é r t !«

R áby régi jó barátja, a cabinettitkár, be­
vitte ezt a lev e le t a császárh oz s a császár  
elolvasta azt.

R áby nyugtalan  éjszakát töltött szállásán.
R eggel hat óra tájon február 2 0 -ikán az 

István tem plom  lélekharangja költé fel álm á­
ból. Sietett fel a Burgba.

M ire odaért, II. J ó zse f m ár elköltözött e 
földrül.

A cabinettitkár kön n yező  szem ekkel jött 
ki R áby elé, s egy  czédulát adott át n e k i: azt 
a császár diktálta v ég leh elletével. E z iratban  
b o c s á n a t o t  k é r  t ő l e  é s  m i n d e n  a l a t t ­
v a l ó j á t ó l ,  a k i n e k  é l e t é b e n  p a n a s z r a  
a d o t t  o k o t .  Ö i s  c s a k  e m b e r  v o l t ,  
m i n t  a l e g s z e g é n y e b b  k o l d u s ;  s 
m i n t h o g y  e v i l á g t ó l  m egvá lva  az ártat­
lanul szen ved őn ek  többé elégtételt szerezni 
nem tud, utasítja őt az utána k övetk ező  trón­
örököshöz.*

U gyan ezek  a k ifejezések fordulnak elő II. 
Józsefnek végren d eletéb en  is, a mit a korm ány  
nyom tatásban is k özzé tett.

.
,

E nnél a catastrophánál m ár csakugyan  
befejezhette v o ln a  a m aga drám áját R áby M á­
tyás; de m ég  akkor sem  hagyta m egpihenni 
nyughatatlan lelke.

A m intt II. Lipót, m int m egk oron ázott  
m agyar király a trónra lépett, R áby újra e lő ­
vette a sérelm es ügyet. Leírta a sokszor kárba-
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veszett m em oran d u m ot m ég  egyszer , s azt 
átadta az uralkodó fiának, F eren cz főh erczeg-  
nek. M ásnap hivatta őt II. Lipót. R eléptekor  
igy szólt h ozzá :

»Ün az a derék férfi, a k i az állam  javáért 
vérét és vagyonát áldozta? örülök, h o g y  önt 
lá thatom .«

S m ikor R áby elő  akarta adni az ügyet, 
azt m ondta n e k i:

jM idenről értesítve vagyok , a fiam  F e ­
rencz elm ondta  az egész  esetet. L egyen ön  
nyugodt. Igazságot fogok önnek szolgáltatni, 
hogy m eg lesz ve le  e léged ve. M eg is jutalm a­
zom  önt érdem ei szerin t! —  Jöjjön v issza  ön  
n yolcz  nap m ú lv a .«

N y o lcz  napig R áby M átyás a leg b o ld o ­
gabb em ber volt a világon . —  A nyolczadik  
napon azzal a hírrel költik fel álm ából, h ogy  
II. Lipót hirtelen m eghalt.

Ez is a sírba vitte a R ábynak tett Ígéretét.

M ost m ár csakugyan m inden k özön séges  
em ber fia azt tette volna , h ogy  elfogadja a 
kínált ö tven ezer  forintot s aztán fidibusnak  
vágja az egész  szentendrei p rocessu st; de  
R áby nem  tartozott a k igyógyitható  b e t e ­
g e k  közé.

M ost már a m eggyilkolt b ecsü letét akarta 
föltám asztani.

H alottakat föltám asztani, m indig em ber- 
fölötti küzdelem  v o l t ; pedig  azoknak csontjaik, 
izm aik vannak; hát m ég egy  m egölt, e ltem e­
tett becsü letet, a m i eg y  m egm arkolhatlan fo ­
galom , egy  sem m i!

É s m ég  is vannak em berek, a kik nem  
sajnálják úgy a koporsóban  fekvő kedvest, nem  
az egyetlen  gyerm eket, mint az eltem etett b e­
csü le te t; a kik v iselik  miatta a gyászt évrő l 
évre  szakadatlan, a kik nem  beszélnek  eg y éb ­
ről, csak erről a halottjukról, a kik m indennap  
m egzörgetik  a kripta ajtót és h ivogatják  jöjj 
v issza ! tám adj fel! És aztán ilyen kriptáj:a az 
eltem etett becsü letnek  anynyi van , a hány em ­
ber a nevüket ism eri, s m ikor egy  nagy társa-

Ü S T Ö K Ö S .
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saságba belépnek, az egy  egész tem ető. M inden  
em bernél el van tem etve  az ő halottjuk.

R áby valam enynyi ism erőse arczárul leol­
vasta, h ogy  az tud annyit, hogy ő éveken  
át aljas gon osztevők  közé volt elzárva nehéz  
lánczok között, és azt senki sem  tudja, hogy  
miért? Az em berek kitérnek előle, s v igyáz­
nak a szavaikra: azt m ondják róla, h ogy  »de- 
n u n c ia n s!«

R etten etes szó  ! U tálatosabb a rablónál, a 
m éreg k ev erő n él; a hóhérlegény, a kutyapeczér  
szégyen len e  egy  asztalnál ülni v e l e ! —  És 
ezekben  az években  hem zsegett B écs, Buda 
ettől a fajától a kétlábú kígyónak: m indenütt 
jakobinusok, forradalm árok után leskelődtek, 
tele volt e m érges hüllőkkel m inden sálon és 
lebuj.

S R ábynak éreznie kellett, hogy  őt m in­
den em b er ezek közé számítja.

A ddig künyörgött F eren cz császár  király- ! 
nak, m ig az 1 7 9 2 . m artius 9 -én  kiadott egy j 
kabineti rendeletet, s azt m egküldte minden ! 
dicasterium nak, am iben az volt k im ondva, hogy  
m inden n é v t  e l e n  feladás o lvasatlan u l félre­
veten d ő; csak az olyan m éltatandó figyelem re, 
am elynek a feljelentő aláírja a n evét, s a bevád- 
lottal szem ttil szem be kész szavának állni. Végzi 
e rendelet e szavak k al; mert a m ilyen  utálatos 
az árulkodó, ép oly  m egb ecsü len d ő  az, ki a 
veszélyeket jókor felfedezi, a mik az államnak, 
roszakaratu em berek, vagy  h anyag tisztviselők  
részéről kárt okoznak.« E rendelet a hamis 
árulkodónak szigorú büntetést az igaz bevád- j 
lónak jutalmat igér.

R áby azt hitte, hogy evvel ő m ost ki van 
fényesítve.

Jókai Mór.
(Vége következik.)

p  m  T o  o k
x x  M , j u  M

(Senfcy fá i történeteiből.)
(V ége.)

I i t y ö k ,  m iután a lovaira előbb pokróczot ; most 
vetett, a lábaikat m eg jól m egdörgölte szál 

m acsutakkal, m indenfelé szétnézvén , odaszólt 
a b á ró n é h o z :

öt esztendeje a szem eink elől eltűnt 
galam bjaival csöndesen ballagva a szekere 
mellett.

—  U gye, kérem alázatosan, jó lenne m ost 
ha volna itt p o m á d é !

—  M inek, Pityók? kérdé a báróné, igazán 
nem  találván  ki, h ogy  minek kellene a póm ádé.

— Hát h ogy  a m éltóságos asszonyék rá­
ülnének.

Ebbül a feleletéből m egtudtuk, hogy k a­
napéval szeretett volna bennünket m egkinálni, 
látva hogy ott állunk a pajta közepén. —  N a­
gyon  szom orún.

M ert éreztük önkéntelenül, hogy ez az 
egész  szom orú háztáj, mit magunk körül lát­
tunk, B árdos Ferkó történetét beszéli. Mi lett 
a derék szép  paraszt fiúból azóta, amikor

N em sokára m egtudtuk!
A vén P ityók, nem  találván m ás m ódot 

kis Marink szórakoztatására,a lovait m agasztalta  
előtte, s egészen b izonyossá tette róla kis Ma­
rinkat, hogy ilyen jól járó egy pár lova  sem ­
miféle uraságnak sincs a várm egyében . Aztán 
ügy egym áshoz vannak szokva, hogy ha befo­
gáskor valam elyiket ham arabb vezetik  ki az 
istállóból, a m ásik már nyerit utána ottben, és 
össze nem  rúgnának egym ással m ég az abrak 
miatt sem. Mert hogy nincsen több ilyen egy 
pár ló a várm egyében, a b izonyos.

Eközben végig sim ogatván, veregetvén  
azokat, m ondá, hogy a kis k isaszszony is bát­
ran m egsim ogathatná ám akár m elyiket mert 
olyan szelídek mint a bárány. T essék  csak
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m e g n é z n i m ily e n  já m b o r  e g y  jó s z á g  e z  a n y e r ­
ges , h á t m é g  e z  a  r u d a s !

Ö r e g  p a r a sz t  e m b e r  ta r to tt  m o s t  fe lé n k  
az u t c z á r ó l ; M a g a s  s z á r a z  a lak , n a g y o n  m e g ­
v ise lt  é s  s o k  h e ly e n  m e g  is  s z a k a d o z o t t  kék  
p o sz tó ,-r u h á b a n . S o v á n y  sá p a d t  a r c a  a lig  lá t­
szo tt  e lv a d u lt  n a g y  f e h é r  s z a k á llá to l.  K ö z e le d -  
téb en  e g y p á r s z o r  f ö lv e t e t t  t e k in te té b ő l a  m e g ­
testesü lt  s z o m o r ú s á g  lá tsz o t t , le h e te t le n  v o lt  ki 
n em  ta lá ln u n k , h o g y  a g a z d á ja  e n n e k  a s z o ­
m o rú  h á z n a k .

T é r d e i  m e g -m e g c s u k lo t ta k  a la tta  a m in t  
fe lén k  tarto tt a  c s u s z a m ló s  u d v a r o n ;  d e  a m in t  
n em  lá tsz o t t  le g k e v e s e b b e t  is tö r ő d n i e v v e l ,  
v a g y  a r á s z a k a d ó  e s ő v e l ,  é s  a  r ó s z  c s iz m á in  ki 
s b e tó d u ló  s á r l é v e l : é p e n  o ly a n  k e v é s s é  lá t­
szo tt  m e g le p e t tn e k  a z  á lta l, h o g y  m in k et, b ár  
m e n n y ir e  v á r a t la n  v e n d é g e k  v o ltu n k  is , a h á ­
zán ál ta lá l, ü g y  te tsz e tt ,  m in th a  te lj e s s é g g e l  
n em  is le n n e  k é p e s  s e m m ifé le  m á s  é r z é s n e k  
v a g y  le lk iá lla p o tn a k  a k ife je z é s é r e , m in t a z  e g y  
s z o m o r ú s á g é r a ,  a m in th o g y  n e m  is fe je z e t t  ki 
e g y e b e t  e n n é l ,  a m in t  a s z a k a d ó  e s ő b e n  e g y r e  
k ö z e le b b  jött, s  a m in t  v é g r e  o d a é r v e ,  a  p ajta  
alá b eá llt .

—  J ó  n a p o t  a d jo n  Is ten , s z ó lt  e lé je , m é g  
m ik or e g y p á r  lé p é s n y ir e  v o lt ,  b a r á ts á g o s a n  a 
b á r ó n é ;  —  a z  e s ő  b e v e r t  b e n n ü n k e t  id e  a 
pajta a lá , s  h a  k e g y e lm e d  m e g e n g e d i,  m e g ­
várju k  itt a m ig  e lá ll.

—  S z e r e n c s é s  jó  n a p o t  k ív á n o k , —  m o n d á  
n y á ja sn a k  é s  e lő z é k e n y n e k  le n n i a k a r ó , d e  b i­
z o n y  c s a k  s z á r a z n a k  m a r a d t  c s e n g é s t e le n  h a n ­
g o n  a z  ö r e g  e m b e r .—  Isten  h o z ta  a m é ltó s á g o s  
b á ró n é t, b á r c s a k  m in d e n n e l s z o lg á lh a tn é k ,  
a m iv e l ö r ö m e s t  s z e r e tn é k  s z o lg á ln i ,  —  t é v é  
h o z z á  g y ö n g e  k é z m o z d itá s s a l ,  a m i m in th a  e l ­
k ezd ett d e  a z tá n  f e le u to n  m é g is  a b b a h a g y o tt  
k é z le g y in té s  a k a rt v o ln a  le n n i, d e  a m it  m in d e n  
e g y é b  é r z e te t  h á tté r b e  s z o r ító  m é ly  s z o m o r ú s á ­
g á b a n  é r d e m e s n e k  s e m  lá ts z o t t  ta r ta n i b e fe ­
je z n i;  é s  a z tá n  é p e n  ú g y  e lk e z d e t t  é s  a b b a n  
h a g y o tt  f e jm o z d u la t ta l  m a g a  k ö rü l p illa n to tt ,  
m in te g y  h iv a tk o z v a  a z  e g é s z  h á ztá jr a .

—  K ö s z ö n jü k , [szó lt  a  b á r ó n é ;  n in c s  
e g y é b r e  s z ü k s é g ü n k , m in t h o g y  fö d é l  a la tt  l e ­
h e s sü n k , a m ig  a z  e s ő  e lá ll .

A z  ö r e g  e m b e r  h a llg a to tt .

—  H á t is m e r  k e g y e lm e d  e n g e m ?  k é r d é  
a b á r ó n é , h o g y  v a la m it  m o n d jo n .

—  C sa k  e g y s z e r  lá tta m  a  m é l t ó s á g o s  a s z -  
s z o n y t ,  m o s t  ö t e s z te n d e je ,  a  k er te k  a ló l ,  a m in t  
h a z a m e n ő b e n  v o lt  Ih a r o s r ó l C s e r v á r r a . V e le m  
v o lt  u n o k á m  (itt n a g y o t  s ó h a j to t t )  m u ­
ta tta , h o g y  e z  a z  ú ri a s s z o n y s á g  b e s z é lt  v e le  i 
o ly a n  b a r á ts á g o s a n  a m in a p , én  m e g  r á is m e r -  i 
le m  a b á r ó  u r k o c s ijá r a , h á t k ita lá lta m , h o g y  a 
m é ltó s á g o s  b á r ó n é  v o lt ,  é s  m o s t  is m in g y á r t  
m e g is m e r te m , a m in t a k o c s m a a b la k b ó l b e ­
járn i lá t ta m  a z  u d v a r o m b a ;  h a n e m  s o k á  ta r ­
to tt a m ig  id e é r te m .

H á t c s a k u g y a n  S a s  F e r e n c z .  A z  a z  e g y ­
k ori le g jo b b m ó d u  g a z d a e m b e r  a z  e g e s z  k ö r ­
n y é k e n . H o g y a n  ju th a to tt  i d á i g !

L á tta m  a b á r ó n é n , h o g y  n e m  tu d ja , m it  
m o n d jo n , e g y r é s z t  a z  ö r e g  e m b e r  n e m  ism e r t  
s z o m o r ú  tö r té n e te  irá n t v a ló  r é s z v é t e  m ia tt, 
m á s r é s z t  m e g  a  fö lö tt  v a ló  a g g o d a lm á b a n ,  
h á th a  o ly a n  tá r g y a t  é r in th e tn e , a m e ly n e k  s z ó ­
b a h o z á s á v a l  m é g  in k á b b  e ls z o m o r íta n á .

A  v ilá g é r t  n e m  m er t v o ln a  s z ó ln i ,  a k ir ő l  
le g jo b b a n  s z e r e te t t  v o ln a . B á r d o s  F e r k ó r ó l .

É n  is  so k a t  h a llo t ta m  S a s  F e r e n c z  
f e lő l ,  —  m o n d á  z a v a r r a l ,  m ik o r  m á r  so k á ig  
ta r to tt  a  s z ü n e t ,  —  a z e lő tt .

—  A z e lő t t !  —  m o n d á  u tá n a  a v v a l  á l é i i g  
v é g b e v i t t  k é z le g y in t é s s e l  é s  k ö r ü lte k in té s s e l  
S a s  F e r e n c z .

K is  id ő  m ú lv a  ez t  m o n d ó  :
—  E n g e d e lm e t  k ére k , b e n é z e k  a z  u n o ­

k á m h o z  e g y  k icsit.
L a ssa n  k e r e s z tü lm e n t  a  s á r o n , s  a z  é p ü le t  : 

h á tu ls ó  r é s z é b e n  b e m e n t  e g y  a jtó n , a m e ly  m e l­
le tt , a m in t  m o st  é s z r e v e t tü k , e g é s z e n  jó k a rb a n  
l e v ő  a b la k  n é z e t t  a  f o ly o s ó r a .  A z  a b la k  b e lü l­
r ő l b e  v o lt  a k a s z tv a  v a la m iv e l .

K is  v á r ta tr a  m e g in t  k ijö tt, v e s z ő d s é g g e l  
h o z v a  ki m a g á v a l  k ét s z é k e t .  B iz o n y o s a n  n e ­
k ün k  sz á n ta .

P ity ó k  o d a m e n t ,  s  a  s z ű r é t  rá ju k  v e t v é n  
o d a h o z ta  a z o k a t  a  p a jta  a lá .

—- N in c s  tö b b , m o n d á  S a s  F e r e n c z ,  h o z -  j 
z á n k  é r v e ; —  c s a k  e z  a k e ttő  a z  u n o k á m  s z o ­
b á já b a n .

—  K ö sz ö n jü k . B e te g  ta lá n  k e g y e lm e d n e k

I
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M o s t  e g é s z e n  m e g te t te  a  s o k s z o r  e lk e z d e tt  
ie g y y in té s t  a  j o b b k e z é v e l ,  é s  á tá z o tt  k a la p já v a l,  
a m it  b e n n e  ta r to tt .

—  N a g y o n  ? —  k é r d é  a  b á r ó n é .
—  Ig e n  n a g y o n , ig e n  r é g e n , m o n d á  n a ­

g y o t  s ó h a jtv a .
—  M i a  b a ja  ?
—  A  m é lt ó s á g o s  a s s z o n y ,  a m in t ak k o r  

m in g y á r t  e ld ic s e k e d e t t  v e l e  it th o n , á m b á r  n e m  
tu d ta , h o g y  ki v o lt  a z  a z  u r ia s s z o n y s á g , n a g y o n  
b a r á t s á g o s a n  b e s z é lt  v e le  e g y s z e r ,  h á t ta lá n  
s z ív e s e n  m e g h a llg a t ja ,  h a  e lm o n d o m  h o ­
g y a n  v o lt .

S o k s z o r  s z ü n e te t  ta r tv a , é s  m a g á b a  e lm é ­
l y e d v e ,  s  a z tá n  m e g in t  m a g á tó l b e le k a p v a  
m o n d ta  e l e lő ttü n k  a z  a lá b b ia k a t.

—  É n  v a g y o k  a z  o k a  a z  e g é s z  s z e r e n ­
c s é t le n s é g n e k . M é g  a n n a k  a z  e s z te n d ő n e k  az  
ő s z é n ,  m ik o r  a m é lt ó s á g o s  a s s z o n y é k n a k  b e ­
s z é ln i t e t s z e tt  v e le  a z  o r s z á g ú to n , a  f e le s é g e m  
m e g h a lt . N e m  tu d tu k  e lfe le j te n i s z e g é n y t ,  se m  
é n  se m  a z  u n o k á m . D e  é n  n e m s o k á r a  m é g is  
e lfe le d te m , —  m e g h á z a s o d ta m  ú jra , e v v e l  a 
v é n  f e je m m e l, m é g  a  fa r sa n g  se m  v o lt  itt. S o ­
kat tu d ó  n é n é m a s s z o n y o k ,  a z  I s te n  is á ld ja  
m e g  ő k e t, ö s s z e a d ta k  e g y  n á la m  so k k a l f ia ta ­
la b b  ö z v e g y a s s z o n y n y a l .  H a n e m  a z é r t  m é g is  
c s a k  a z  én  b ű n ö m  v o lt  a z , is te n  é s  e m b e r  
e lő tt , n e m  a z  ö v é k . H iá b a  a k a rtá k  v o ln a  ők  
f é lr e c s a v a r n i  a  fe je m e t , h a  é n  m a g a m  a h e ly é n  
ta r to tta m  v o ln a .  A z  u n o k á m a t  s z o m o r íto t ta  a  
d o lo g ,  d e  n e m  m u ta tta  e lő t t e m ;  n a g y o n  s z e r e ­
te tt, h á t n e m  ak art k e d v e t le n ite n i v e le .  A  k e d ­
v e m é r t  m o s to h a  ö r e g a n y ja  irá n t e n g e d e lm e s ­
s é g g e l  é s  b ö c s ü le t tu d á s s a l  v is e lte te t t ,  d e  b iz o n y  
s o h a  s e m  k e d v e lt e ,  a m in t k é s ő b b e n  m eg tu d ta m .  
K é s ő b b  tu d ta m  m e g  a z t  is , h o g y  a z  a s s z o n y  
m e g  é p e n s é g g e l  n e m  s z e n v e d h e t t e  u n o k á m a t, s 
a m iv e l  c s a k  t u d to m o n  k ív ü l k e lle m e t le n s é g e t  
o k o z h a to t t  n e k i m in d e n t  e lk ö v e te tt ,  tu d ta , h o g y  
u n o k á m  n e m  á r u lk o d ik  rá  e lő tte m . K iv á ltk é ­
p e n  k i n e m  á llh a tta  e n n e k  a  k e d v e s  g a la m b ja it ,  
m ik e t, n e m  se j tv e  jö t tö m e t , s z e m e m  lá ttára  
v e r t  ki e g y s z e r  n a g y  m é r e g g e l  a  h á z b ó l;  s 
m a jd  c s a k  n e m  a g y o n d o b ta  a z  e g y ik e t  a  v a s  
la p á tta l.

—  H e j, a  k í g y ó ! —  k iá lto tta  e l m a g á t  
m ö g ö ttü n k  P ity ó k , m é r g e s e n  f e n y e g e tv e  a n y e r ­

g e s  lo v á t ,  m e ly  á ll í tó la g  m a jd  a g y o n h a r a p ta  | 
é p e n  m o st  a m á sik a t. É n  o ld a lv á s t  é p e n  o d a - ’ 
lá tta m  a lo v a k r a , é n  n e m  v e t t e m  é s z r e ,  h o g y  j 
c sa k  m e g  is  m o z d u lt  v o ln a  v a la m e ly ik .

—  E k k o r , fo ly ta tá  S a s  F e r e n c z ,  s z ig o r u n  
m e g m o n d ta m  n ek i, h o g y  n e  m e r je n  t ö b b e t  igy  
b á n n i a z  u n o k á m  g a la m b ja iv a l,  e n n e k  m eg  
csa k  a n n y it  m o n d ta m , h o g y  h a  m e g y  v a la h o v a ,  I 
a g a la m b ja it  is v ig y e  m a g á v a l .  N e h á n y  
h é tr e  rá  s z - g y ö r g y n a p i  v á s á r r a  e g y p á r  
r id e g  m a rh á t a k a r ta m  b e h a jta tn i C se r v á r r a .  
A  b é r e s e im  n a g y  ta v a s z i  m u n k á b a n  v o lta k ,  
h át k e tte n  in d u ltu n k  el v e lü k  h a jn a lb a n  az  
u n o k á m m a l. A  g a la m b o k a t  n e m  v it tü k  m a ­
g u n k k a l, u n o k á m  fé lt , h o g y  baj é r h e t n é  a z o k a t  
a v á sá r b a n . Ú g y  v o lt , h o g y  m á s n a p  e s t é r e  j ö ­
v ü n k  m ajd  h a za . H a n e m  L ö lle  a lá  é r v e ,  v i s s z a ­
té r ő b e n  le v ő  v á s á r o s o k tó l  m e g tu d tu k , h o g y  
C s e r v á r o n  já r v á n y  ü tö tt  ki a z  e lő t t e  v a ló  n a ­
p o n , m in é lfo g v a  n e m  is  le s z  m e g ta r tv a  a 
v á sá r . V is s z a  k e lle tt fo r d u ln u n k . M ik o r  m e g in t  
a fa lu n k  h a tá r á b a  ér tü n k , a  m a r h á k a t  a  ré tre  
v e r tü k , a c s o r d a  k ö z é , s  ú g y  m e n tü n k  h a za . 
A  fa lu b a n  é p e n  d e le t  h a r a n g o z ta k . I t th o n  n em  
v á rta k  rán k , h o g y  m e g é r k e z z ü n k ; a z  a s s z o n y  
e b é d e lt  a  k o n y h a  m e lle tt  v a ló  s z o b á b a n ,  m e ly ­
n ek  a b la k a  ki v o lt  tá r v a  a  m e le g e n  b e s ü tő  ta ­
v a sz i n a p n a k . A z  u n o k á m  e g y  h a m v a s  g a la m b  
sz á r n y a t  k a p o tt  fö l a ló la  a  f o ly o s ó r ó l .

— H e h , a t ig r is !
E z t m e g  a r u d a s  lo v á n a k  k iá lto tta  fö le m e lt  

ö k ö lle l  o d a  P ity ó k , m e r t, a m in t  á llíto tta , m o st  
m e g  e z  ak a rta  a g y o n h a r a p n i a  tá r sá t , a m ib ő l  
én  m eg in t n e m  v e t te m  é s z r e  s e m m it .  P e d ig  
m ily e n  n a g y r a  v o lt  a z  im é n t  a z  e g y m á s  iránt 
v a ló  j ó b a r á ts á g u k k a l!

— É n  r e sz k e tte m , fo ly ta tá  S a s  F e r e n c z ,  
az u n o k á m  m e g  r é m itő  te k in te t te l  k iá lto tt  be  
a n y ito tt  a b la k o n  a z  a s s z o n y h o z ,  ki e g y m a g a  
ü lt o ttb en  e z  e b é d n é l,  é s  é p e n  e g y  s z á r n y b a  
h a r a p o tt :  >A  g a la m b ja im !« M é lt ó s á g o s  a s s z o ­
n y o m , n e m  tu d o m  én  a z t é p e n  ú g y  e lm o n d a n i  
a h o g y a n  e z u tá n  tö r té n t  m in d e n , á m b á to r  m o st  
is  e lő tte m  v a n  m in d e n  a h o g y a n  tö r té n t ,  h a n e m  
ú g y s z ó lv á n  m in d e n  e g y s z e r r e  tö r té n t. A z  u n o ­
k á m  k iá ltá sá ra , a m i is z o n y ú  v o lt  a  t e k in te té v e l  
e g y ü tt  s z e g é n y n e k , a z  a s s z o n y  n a g y  k ö v é r  k ép e  
e lő b b  o ly a n  fe h é r  le tt  m in t a  fa l, a z u tá n  m e g
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o ly a n  v ö r ö s  m in t a  rák . F ö lk e lt ,  h o g y  fe le lje n ,  
de e lő b b  le  k e lle t t  n y e ln ie  a p e c s é n y é t ,  a m iv e l  
a szá jjá  te le  v o lt .

—  H e h !  A  f e n e v a d !
P ity ó k  d ü h ö s  ö k ö lr á z á s á b ó l  k ö v e tk e z te t -  

1 h ettem , á m b á r  e g y  m á k s z e m n y it  s e m  lá tta m  

: b e lő le , h o g y  v a la m e ly ik  a z o k  k ö z ü l a  já m b o r  
j lo v a k  k ö z ü l m e g in t  a g y o n  a k a r ta  h a r a p n i a 

m ásik at.
M i ö s s z e k u lc s o lt  k é z z e l  h a llg a ttu k  s z e g é n y  

S a s F e r e n c z  tö r té n e té t .
—  A z u tá n  f o ly ta tó  t o v á b b ; o ly a n  te k in te tte l,  

a m ily e n t  é n  e m b e r i  s z e m e k tő l  s o h a s e m  lá tta m  
o d a k iá lto tt  a z  u n o k á m n a k :  » A z e g y ik e t  m e g ­
e ttem , a  m á s ik  m é g  itt v a n ,  n e , m e g e h e te d  m a ­
gad  !< (A  b e s t ia !  A  b e s t ia !  k iá lto tta  v a la m e ly ik  
m a r a d h a t la n k o d ó  lo v á r a  P ity ó k .)  É n  e g y  b a l­
tát p illa n to tta m  m e g  a f o ly o s ó  p á r k á n y á n , fö l  
ak artam  k a p n i, d e  é s z r e  v e t t e m  a  k e z e m b e n  a z  
o sto r t, a m iv e l  a  m a r h á k a t  h a jto tta m , —  b e n tc r -  
m ettem  v e l e  a  s z o b á b a n , s c s a k  a k k o r  d o b ta m  
el a m i a  n y e lé b ő l  m e g m a r a d t , m ik o r  m á r  a z  
a s sz o n y  a z  u d v a r o n  i s  k ív ü l v o lt ,  s  u tá n a  k i­
á lto tta m , h o g y  id e  b e  n e  m e r je  tö b b e t  te n n i a  
lá b á t ; a  b é r e s e k é r t  m e g  iz ib e n  k is z a la s z to t ta m  
a s z o m s z é d é k  f iá t, k i a  k a p u ju k b a n  já tsz o tt ,  
h o g y  s z ó r já k  ki a z  u tc z á r a  a m it  id e h o z o t t  a z  
u to lsó  r o n g y ig .  É s  e  m in d  k e v é s  v o l t  a z é r t  a  
s z e r e n c s é t le n s é g é r t , a m it  u tá la to s  g o n o s z s á ­
g á v a l o k o z o t t .  C sa k  m ik o r  m e g in t  v is s z a jö t t e m  
a h á zb a , lá tta m  h o g y  m iv é  te t te  s z e g é n y  u n o ­
k ám at. A z o n  a  h e ly e n  á llt a k k o r  is  a  fo ly o s ó n  
a h o n n é t  a z t  a z  u tá la to s  g o n o s z s á g o t  lá tta  s 
a zo k a t a z  u tá la to s  s z a v a k a t  h a llo tta . M o z d u la t ­
la n u l, m e r e d t  t e k in t e t t e l ; a  h a m v a s  g a la m b ­
sz á r n y  a f ö ld ö n  fek ü d t e lő tte .  H iá b a  s z ó l í ­
to tta m , ö le lt e m , n e m  fe le lt , é s  s e m m i s e m  
á ru lta  e l ra jta , h o g y  ér ti v a g y  c s a k  h a llja  is  a 

| s z a v a m a t . A z  é n  s z é p  o k o s  u n o k á m n a k  
! v é g e  v o lt .  A z  a b a lta  m é g  m in d ig  o tt  v o lt  a 
j fo ly o s ó  p á r k á n y á n , d e  én  s e m m i e g y é b r e  n e m  
í v o lta m  a k k o r  k é p e s ,  m in t a  h a tá r ta la n  k é ts é g -  

b e e s é s r e  n a g y  s z e r e n c s é t le n s é g e m  fö lö tt .  B é c s -  
b en  is  já r ta m  m á r  s z e g é n y  u n o k á m m a l,  
n a g y h ír ű  o r v o s  u ra k n á l. M in d  h iá b a . N e m

le h e t  a n n a k  a z ó ta  a  s z a v á t  v e n n i.  N e m  lá t­
sz ik  r a j ta ,  h o g y  v a la m it  tu d n a  m a g á r ó l,  
v a g y  á ta lá b a n  a k á r  m ir ő l a  v i lá g o n ;  v a g y  
h o g y  le n n e  v a la m i a k a ra ta  v a g y  ó h a jtá sa , v a g y  
h o g y  ak á r  e n g e m  is is m e r n e . H a  v e z e t e m ,  s o k ­
s z o r  itt a z  u d v a r o n  m a g a m m a l s é tá lta tv a , m in ­
d e n  e l le n k e z é s  n é lk ü l jön  v e le m , a z tá n  o tt  
m a r a d  á l lv a  v a g y  ü lv e  a h o l  h a g y o m . O d a  v a n ! 
O d a  v a n !

A  s z e g é n y  e m b e r  k ö n n y e i m o s t  m e g e r e d ­
tek . A  m ie in k  m á r  r é g ó ta  fo ly ta k . —  P ity ó k  
ö k ö lr á z á s á b ó l  m e g in t  lá tta m , h o g y  ú jra  v é t h e t ­
tek  v a la m it  a  lo v a i ,  (á m b á r  m a g u k o n  a  lo v a ­
k o n  m o s t  s e m  v e t t e m  é s z r e ) ,  h a n e m  e z ú tta l  
n e m  k iá lto tt  rá ju k ,1 m e r t  a  to r k a  n e m  e n g e d e l ­
m e s k e d e t t  n ek i. O d a s z o r u l t  v a la m i.

—  E z  a z  é n  s z e g é n y  u n o k á m n a k  a  t ö r t é ­
n e te , s z ó lt  k is v á r ta tr a , —  a z  e n y im  a z ó ta  a  
k o c s m á b a n  fo ly ik . A z  a s s z o n y r ó l  n e m  b e s z é l­
n e k  e lő t t e m , ú g y  tu d o m  e lp u s z tu lt  e r r ő l a  v i ­
d é k r ő l v é g k é p e n .

É s z r e  s e m  v e t tü k , h o g y  e z a la t t  a z  e s ő  
e g é s z e n  e lá llt . M e le g  k é z s z o r itá s s a l  b ú c sú z tu n k  
e l s z e g é n y  S a s  F e r e n c z t ő l .  N e m  m o n d ta  h o g y  
n é z z ü k  m e g  s z e g é n y  B á r d ó s  F e r k ó t ;  m i m e g  
n e m  m e r tü k  m a g u n k tó l k érn i, h o g y  v e z e s s e n  
b e  b e n n ü n k e t  h o z z á .  M ik o r  a  k ifo r d u ló n á l  
m é g e g y s z e r  b ú c s ú t  in te ttü n k  n ek i, s z o m o r ú n  
b a lla g o t  a  s z o b á ja  fe lé .

A z  u tc z á n  k is  p a r a sz t  g y e r e k e k  r ik o n g a t-  
v a  g á z o lta k  jó l r o s z u l  fö lti ir t  r u h á v a l ,  a z  e s ő  
á lta l t á m a s z to t t  s z é le s  p o c s é tá b a n .

A  v é n  P ity ó k  a n n y ir a  h a r a g u d o t t  a z  im é n ­
ti n e v e le t le n s é g e k é r t  a  lo v a ir a  m é g  m o s t  is , 
h o g y  n e m  is  s z ó lo g a t t a  a z o k a t  a  m a g o k  b e c s ü ­
le te s  n e v é n ,  h a n e m  c s a k  a z t  h a llo t tu k  tő le  
e g y e g y  m é r g e s  o s t o r s u h in t á s  k ís é r e té b e n  e g y r e : 
F e n e v a d !  B e s t ia !

K is ü tö tt  a  n a p  is  m ir e  a  fa lu b ó l k ié r tü n k ,  
é s  k e le tn e k  fö ljö tt  a  k ie n g e s z te lő d é s  é g i  je le , a  
s z é p  s z iv á r v á n y .  T a lá n  m e g h o z z a  m é g  s z e g é n y  
S a s  F e r e n c z  h á z á r a  is  v a la m ik o r  v a la m ik é p e n  
a z t , a m in e k  o ly a n  m a g a s z to s  j e lv é n y e .  A z  I s te n  
v é g t e le n ü l  ir g a lm a s .

---1
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MŰKEDVELŐI ELŐADÁS. — Apán el ne feledjen, majspram, szelelő­
lyukat hagyni az alinái'ioniok hátán j vigas^talhat- 
lan lennék, ha bennük valaki megfulladna.

Idősb Rosenbliih. (A hírlapi referensekhez.) 
Mit tudakozódnak olyan nagyon az urak az éneklő 
kisasszonyok kiléte felől? Mit akarnak az urak? 
Kicsodák az urak ?

Ifj. Rosenbliih. Hallgass, papa! Lásd ezek az 
urak liferalnak !

L e á n y k é r ő b e n .

— No, már nekem csak feleségül adhatja az 
ur a le á n y á té n  sem kártyás, sem iszákos, sem 
pazarló nem vagyok, szóval én nem vagyok semmi.

F e le b a r á ti o lo v ig j iu a t .
Berta kisasszony menyasszony. Épen most 

rendeli meg az asztalosnál a bútorokat.

o r s z á g o s  v á s á r .

Tanti czigány roszkedvvel ögyelgett az or­
szágúton: itt roll aj ádándi vásár, de nem adott 
hozzá az isten szürke lovat, ami nélkül, akárhogyan 
ejtette is szerét, még sohasem volt egyetlenegy ádándi 
vásáron is Tanti

Ijsákot szintén arra hozta a balcsillagzata az 
országúton. Ennek már megvan a maga vásári 
portékája, gondolta magában még nagyobb rósz 
kedvvel Tanti, amint jól megrakodva maga felé jöni 
látta, és igen-igen nagy roszkedvében bele is kötött 
Izsákba, amint odaért:

— Tedd le a bugyrot, Izsák!
— Minek tegyem én le a bugyrot, Tanti?
— Mert én mondom, hogy tedd le.
Tantinál furkós bot volt. Izsáknál is volt bot, 

de Tantié sokkal vastagabb volt.
— Látom, bolondozni akarsz egy kicsit, te 

Tanti; mondd Izsák, mintha nagyon jó  kedvvel 
maga is tréfára venné a dolgot, s letette a bugyrot.

I Ne, itt van. Iiát mármost mit akarsz vele, te Tanti?
— Most rakj ki nekem itt mindent, mint az or­

szágos vásárban szoktad. En országos vásárt aka­
rok látni.

Izsáknak meg kellett tenni.
— Ne, Tanti, itt van a;’ országos vásár.
Tanti leguggolt, és figymálva turkált, hányt-

' vetett a drága kétkrajezáros dolgok' között, mint 
! az egymást érő vevők az országos vásárban, nem 
azért mintha vásárolni vagy elvenni akarna vala­
mit, hanem csak azért, mert országos vásárt akart 
látni széles roszkedvében.

Izsák egy darabig csak nézte hopp-kéntelen 
\ nem-örömest ezt az országos vásárt, de egyszerre. 
j az isten tudja miféle megmagyarázhatlan hősies lel­
kesedés szállta meg (lehet, hogy annak a hirtelen ki­
múlt kehes szürkének, mit Tanti az utolsóelőtti fehér­
vári vásáron a nyakába sózott, boszuáldozatot köve-
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telő emlékezete is tüzelhette erre egy kicsit), fölkapta 
Tanti mellől a furkóst, és ötöle igazán nem várt

vitézséggel, jókorát hízott vele Tahinak a hátára. 
Aztán eldobta a botot.

Tanti eszeveszetten ugrott talpra. 
— Ki volt az ? mi volt az ?

— En nem tudom,felelt Izsák; hogyan is tud­
hassam, hogy ki volt mi volt — ebben a nagy orszá-

' gos vásárban.
Tanti aztán ennyit mondott:
— Nem haragszom, Izsák, mert úgy feleltél, 

i hogy magam sem tudtam volna különben. Hanem
vetetek én még meg teveled szürke lovat, az is bi­
zonyos.

AZ O R V O SI T U D O M Á N Y B Ó L .

— Mégis csak azt tartom én, nemzetes uram, 
hogy ha már olyan nagy gyomorgörcse van, van 
még egy kis maradék, venne be abból az orvos­
ságból, amit a járási orvos adott a minap a sánta 
tehenesnek a bodzás lábára, annak is használt.
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A SÉTATÉRÉN.
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— Jaj nekem, Linácska, maga neveletlen 
rósz leány, hogyan föl van mármeg húzva a ru­
hája, bizony halálra szégyellem magamat ha látom.

— Ugye, katona bácsi, maga most halálra 
szégyelli magát, hogy látja hogyan föl van húzva 
Rézinek a ruhája ?!

Hányat ütött az óra.
Csutak Feri jeles színházi súgónk egyszer 

györböl Szombathelyre költözött ál a társaságánál.
Alingyárt a legelső napon megkezdte rendes 

szokását, és csak éjfél után indult hazafelé a Zöld­
fából.

A városban épen tűz ütött ki valahol, a haran­
gokat félreverték.

— Egy, kettő, három, — olvasta magában 
Feri az óraütésnek tartott kongatásokat, megállva a 
kocsma előtt; — 1 2 — 13— 2 7 — 2 9 —3o — ejnye! 
Győrben is későn szoktam hazajárni, a szent igaz> 
de ott még sem mentem soha is ilyen irtóztató későn!

S e s z e g g á é s k ® [ \

A szakácsné a nagyságos asszonyhoz:
— Két hét múlva tehát beállók a szolgálatba. 

Tessék, itt van a bizonyítványom és a photográ­
fiám. Kérem nagyságodtól is.

A tenger partján.
— Mért tűzött ön, olasz létére magyar zász­

lót a nyárilakára, tenorista ur ?
— Mert határtalan bámulattal viseltetem a 

magyar nemzet iránt.
— Miért?
— Mert nekem huszonkétezer forintot fizet 

évenként.

Az elemi iskolákban
megkezdődtek az előadások. Adatik tudtára Iks: 
Ypsűon es a többi lapszerkesztőknek, akiknek elkelne 
egy kis magyar helyesírás.

■világításról.
Berlinben olyan omnibuszok járnak , amelyeket 

lég szesz szel világítanak. Neveségse. A budapesti fő 
vámháznál es a föposta-háznál olyan főfolyosók 
vannak, amelyeket meg semmivel sem világítanak.

------«■-------
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V a l l  á s t  é t  el.
(Kovács J ó z se f  verseiből.)

Mivel homlokomra Li^a  
Ró^sakos^orut tásfi’̂ a

Gyönge kis ujjaival,
Most hát a lant liűs jázminom  
CM iatt neki minden finom

Gondolatokat ki vall. 
Bűbájos szépem ! Te levél 
A rám fű lö tt  babérlevél

Istene s csókos s^ente.
Te tevéi nagygyá mikor a 
Lelkemct csókod zápora 

Poétának fö l kente. 
Ragadj el képlet ballona 
Most engem ! — hadd lantoljon, 

A \ én kisded énekem 
Ama tárgyról melyet ennek 
A kellemetes Istennek

Pillantása súg nekem.
Óh engem a yild  homálylyal 
Bevont liget rétje bájol

Lantolgatásom köfije.
A dicső Li^a megfejem  
Rófsafürtje teö^e selyem

Pántlikákat kötiy be.
M ig szárnyas kép^etim, a ti 
Játéktoknak gondolati,

A hallhatatlanságnak 
Oltárára, a Tempének 
Zöld völgyéből, a vig ének,

Hangfokain fölhágnak.

Miska inasról.

— Min tűnődői úgy, Miska ?
— Hát aj első legény ajt mondta aj imént, 

hogy: Sjamár vagy öcsém. Mármost hát ajon 
gondolkodom, ajért mondott-e sjamárnak mert 
öcscse vagyok; vagy ajért mondott öcscsének, mert 

sjamár volnék.

:F 1 ő l x a , d . n a , g ,37' S t - w n z s e k .

— Jelentem alássan, főhadnagy u i, tessék 
nekem megmondani mi különbség van a hévmérő j 
meg a légmérö között.

— Szam ár! Hát az hogy az egyiket belül- ' 
ről, a másikat pedig kivülröl szokták akasztani j 
az ablakba!

SZERKESZTŐI SUBROSA-

Az eleven álom. Hogyan tette le a barát a számadást, j 
A kóoék. Mért nem lett belőle esküdt. Előbbre van a sárga. 
Megesz a nyúl. Régen várja. Volt-e kend Bécsben. A tátos 
könyve. Csöndesebben. Nyakig ouvékban. Szüretre. Ügyvédi 
számla. A szapulóban — czimü dolgozatok, és a kíséretük­
ben vett apróságok, valamint S. S. (Budapest) küldeménye, 
nem közölhetők.

táptalaj donoa és fe le lés szerk esztő ; Budapest, 1879.

JÓKAI MÓR. n y o m . * z „a t h en a eu * “ nyo m d

Státlóatcza 80-ik szám alatt. (Athenarm n^pfllet)

H ird etések  le l v é te tn e k :

G O L D B E R G E R  A .  V .
hirdetési irodájában

Budapest, S z e rv i ta - té r  3. szám .

Rajzolja
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Különös figye­
lemre méltó!

A  h írn e v e s

dr. FORTI-féle

seMapasz,
m ely  r e n d k ív ü l i  

g y ó g y e re je ,  e lvá l asz 
tó , é rle lő  s fá jd a lm a t 

s illap itú  h a tá s a  á l tá l  leggyorsabb , legb iz to sb  s egyszersm ind  
gyökeres g y ó g y u lá s t eszközö l k ü lö n n em ű  b a jo k b an . E g y  cso­
m ag á ra  50 k r ,  n a g y o b b  csom agé  1 f r t ,  h a sz n á la ti  u ta s í tá s s a l  

e g y ü t t  p o s tá n  kü ldve  20 k r r a l  több .
Központi küldeményezö raktár Pesten :

T Ö R Ö K  JÓ Z S E F ,
Becsben P le b a n  F . X . g y ó g y s z e r tá rá b a n , I s tv á n té r  1. sz. 

D r. G ir t le r  F . g y ó g y sze rtá rá b a n , F re in n g  7. sz. H e rb ab n v  G 
g y ó g y sze rtá rá b a n , N eu b au , K a ise rs tra sse  N r. 90. — Grácz- 
b a n : N edved  A . gyógysz. a  M u r-té ren . T o v áb b á  k ap h ató  
Budapesten: p illich  F. udv. g y ó g y sze rtá rá b a n  n agy  (3) 
k o ro n a  u . — Form ágyl F. gyógysznél 3 k o ro n a  u. 26. sz. 
— If j.  Dr. W agner D. v á ro s h áz té r . — Schernhoffer K. 
özv. a  »nagy Kristófhoz c z im ze tt gyógysz., vácz i-n . és 
a K ris tó f- té r  s a rk án  ; és id . D r. "W agner D .gyógysz. váczi-boul. 
59. — E gressy B. gyógysz. n á d o r-u . 2. — Sztnpa Gy. a 
K a lv in té re n . — Telkesy J. udv . gyógysz. a  v á rb an , — 
W laschekj E. gyógysz. a  K risz tin a  v á r. — Frum J. 
Schwartzm aycr K. gyógysz., v iziv . fűn. -  Eiszdorfer 
G. gyógysz. T a b á n b a n  (K áczv.) fű u .— A lsó-Lendván : K iss 
B .-nái. — Aradon R o zsn y ay  M . és S cháfté r A. gyógysz. 
u rn á i. — Beretytyó-Ujfalun S á rré th y  L . — Békés 
Csabán : V a rsá g h  B. — Bihar-M ezö-Keresztesen : 
G reczkó. — Büd-Szent-M ihályon : L ukács F . — Debre- 
czenben : d r . E ó th sc h n e k  V. E ., T am ássy  K . és G ö lil N . és 
Ö rvény i O. — Duna-Földváron : N á d h e r a P .  —Egerben: 
S c h u ttá g  J .  K ö ln e r L ö r. és B u zá tli L . — Eperjesen : Isépy 
G t\  — É rsek u jvárott : C on legner J .  - -  Gyöngyösön : 
M ersits  N. G yőrött : ,e lm e r F . — Buszton : K e re sz te s i 
S. — Jászberényben: T e s c b le r  E . — K aposvárit: 
K e csk e sy T . — K arczagon : B á th o ry  B. — Kassán: Ko- 
re g tk ó  A ., W an d ra sc h ek  K ., M egay  G. és H egedűs L . — Kés­
márkon: G enersisch  C A . — Komáromban: G rötschel 
Zs. és S c h m id tliau e r  A. — Kun-Madarason J u n g  K . — 
Léván: B o le m an E d e . Losonczon : K irc h n e r D. és P lich ta  
L . — Mező-Berényben : B a ran y i N . — Mezö-Tnron : 
B o rbás  J .  — M lskolczon : D r. C sá thy , Szabó és M ayer R. 
gyógysz. — M .-Szigeten : H é d er L . — M ltroviczon : K er- 
s to n o sch itz  A . fia iná l. — N.-Kanizsán : P rag e r  B éla és Belus 
J . — N.-Károlyban : S ö té r J .  — N.-Körösön : M edveczky 
G y.— N .-Szombaton: P á n to tse k  R. — N.-Váradon : Hu- 
ze lla  M. és M o ln á r  J .  g yógy . — N yíregyházán: K o rán y i 
J ..  S zo p k ó  A lfréd  gyógysz. és K ovács S. — P ak son : Ma- 
la tin s z k y  S. — P é c se tt : S ipöcz  J .  — P ozson yb an : 
P isz to ry  B. — P n tn okon : F e k e te  N . — Rimaszomba­
ton : H a m a liá r  K . — R ozsnyón : d. P oseh  J .  gyógysz. és 
H irsch  J .  N . — S.-A.-Ujhelyen : G allik  G. és P in té r  F . — 
Süm egen : S tam b o rszk y  L . -  Szabadkán : J ó ó  J . — Szath 
máron : B ossin  J .  D r. L e n g y e l M. és B öszö rm én y i J .  — Sze­
geden : K o v ács  A . — Sz.-Fehérvárott : B ra u n  J .  és Die- 
b á llá  G y .— S zékelyhidon : S zabó  J .  — Szombathelyen: 
P illich  F . — Tarpán : M onú J .  — T em esvárott : T á rezay  
J . és P a p  J .  — Tecsön : Á g o sto n  Gy. — Tisza-Lökön : 
P in té r  P . T .-Újlakon : R o y k ó  G. — Tokajban : D r. J u ­
hász  P . — TJngvárott: L á m  S á n d o r és F ran k é i M. gyógysz. 
S peck  J . ,  P e lts a rsz k y  A . és K ra u sz  A . — Veszprémben : 
F e ren czy  K . — V illányon : F e k e te  E .— Z irczen : T e jfe l J .

Erdélyország. K olozsvártt: V a le n t in i A. W olf J .  és 
B iró  J  — B rassón : S c h u s te r  K . L  , G y erty án ffy  J .  és 
V e r z á r .— M .-V ásárhely t t : B u ch e r M . — Segesvárit: 
Id. M isse lb ach er J .  B . — Szászváros : R ek e rt E. K.

Ezen kitűnő hatású, nem eléggé ajánlható gyógytapasz készítője.
Fortl László, L a k á sa : B u d ap ., I .  k. vár, N án d o r-u . 145.

A vadászat
.'kedvelőit figyelmeztetem jóminőségü,| 

jutányos belőtt vadász-fegyvereimre, i
^Kétcsövű Lefaucheux fegyver, valódi Ruban-cső- 

_  vei fit 25, 28, 35. — Kétcsövű finomabb damaszk-| 
""csővel frt 38, 40, 50, 75. — Kétcsövű Lancaster fegyver 

R uha n csővel frt 35, 40, 45, 50. — Kétcsövű finomabb 
damaszkcsővel frt 55, 80, 70, 75. — Fegyverek csőszök­
nek, fit 6 50. 7.50. — Kétcsövű kapszlis fegyverek frt 12.50,; 
15, 18, 20. — Werndl vontcsövű ismétlő golyós fegyver,1 
medve, vadkan, szarvas, nagy vad vadászatra 52 frt. — 
Patronok.

I

Cal. 16 12.
barna száza 1.50, 1.90 frt.
1-ső minőségű zöld száza 1.80, 2 .-0  .
barna száza 1.90, 2.30 ,
1-ső minőségű zöld száza 2.10, 2.50 .

I!

Lancaster

Töltény-folytások minden caliberű 1 doboz 200-al 40 kr. — Párizsi három­
félét tartalmazó doboza (35, 85 kr.

Nagy vadakra Lefauchrux vagy Lancasler-töltényekbe 5-ös golyói; 
doboza 90 kr. — Flobert fegyverek, társaságban mulatsággal pá 

•rosult, nem durranó, golyóval ezéllövészethez szobában is, sörét- 
tel kisebb madarakra, 12, 14, 16, 20, 26 frt. — Flobert pisztolyok 
frt 7.50, 10, 12, 14.50. — Flobert töltények, 100 db golyós 50 kr 
frt 1.80, sörétes frt 1.50, 2.60. — Vas czéltáblák kiugró bohóczczal é> 
mozsárral 9 frt. Vontcsövű hatlövetű revolverek 25 db tölténnyel, sima 
5, 7, 9, frt, véséssel 6, 8, 10 frt. Finomabb kiállításban 10, 14, 18, 
20 frt. — 10 lövetű revolverek 25 —10 frt. — Angol Bull dog kis fór 
májú erős lövésü revolverek 12, 14. 15 frt. — 10 lövetű biztonsági Lan 
caster revolver fegyver 56 frt. — Revolver töltények 100 db 7 mm. 2.— 
9 mm. 2.50, 12 mm. 3.50 frt. — Lancaster revolver töltények 100 db 

mm. 3.20, 9 mm. 4.50, 12 mm. 5.20.
A vadászat ogyébb k e llé k e i. Lefaucheux és Lancaster töltő 

készülékek 1.50, 2.4o frt. Becsavaró gépek 3.75, 5 frt. Gyutacs beille z 
tők frt 1, 2-85. — Töltény kivonók 50 kr., frt 1, 1.25. — Tölténytartó 
övék frt 2, 3-50, 5. — Töltény táskák kemény sárga angol bőrből frt 
8.75,12frtig. Vadász-táskák, vízhatlan kelméből, chagrin, borjú és baga 
ria bőrből, frt 3.50, 4.50, 6, 8, 12 frtig, nagyok nyulzsákknl frt 7.50, 10 
14,50. Lőportárak biztonsági fedéllel 1—6 fontnak 2.80—7 frtig. — 
Vadász-kürtök és jeladó sipok 60 kr., 1, 2, 5, 10 fit. — Kutyatanitó 
korái nyakravalók frt 1.20, 1.50. — Kutyavezető zsinórok és lánczok 
50 kr., 1, 2 frt. Kutya-ostorok frt 1, 3.5Ó. — Újvárosi agarászó ostor 
4, 10 frt. — Fegyver-zsákok 4.50, 12 frt. — Fegyvertokok vagy szekré 
nyék egy és két fegyvernek 8, 15 frt. — Vadász-székek, bot gyanánt is 
használhatók frt 4.20, 6, 10 frt. — Berendezett pinczetokok 3, 5, 8 üveg 
nek frt 9, 10.50, 13,50. — Vadász tapló sapkák 1 fit, posztóból zölddé! 
beszegve frt 1.70.

V a d á s z - d í s z t á r g y a k  természethű szarvas, őz, róka, vaddisznó 
és egyebb állattejek egész és fél nagyságban. 4.50, 7, 9. 15, 40 frt.

o v a g lo  e s z k ö z ö k .  Angol nyergek disznóbőrből frt 15, 20, 25. 
35. — Angol kantárok frt 4.80. 8.50, kengyelvas szijjak frt 2.50, 3.60 
Kengyel vasak frt 1.60. 2.50; zablák frt 1.80, 3.50; trenzli 50 kr. 
1 frt; kötőfékek frt 2 50; sarkantyúk 80 kr., felcsatolható 2 frt; rhino 
ceros lovagló-intézeti vesszők 70 kr, frt 1.20, 2.50; lómértékek 90 kr; 
rugauy ló-lábmeutők frt 2.25; istálló lámpások erős domború üveggel 
olajnak, tüzmentes frt 1.70, 2.40. 2.90. — Lovaglási gamáseknik rugany, 
frt 3.50, fekete és sárga bőrből frt 4.50, 7.50.

az ösmert párisi czikkek személyes oltalomra, házi szükségletregumi és betegek ápolására. — Vízmentes esö-öltónyók mind a két 
oldalon hordhatók, ujjakkal és fejfedővel frt 10, 10.50 11. — 

Bő kocsizó és lovagló köpenyek, erős béléssel Irt 14.30, 15.75, 17.25. 
Világos és drapszinű kocsizó köpenyek frt 18, 19, 21.

> Levélbeni próbamegrendeléshez az uj képes árjegyzék mellé­
keltetik, meg nem felelő tárgyakat vissza vesz

KERTÉSZ TÓDOR Bo1,at?^ti I>s0*V™tya'

Temesváry Móricz
czlpö-gyára

Budapest, k irá ly -u teza  2. sz.
Orczy-ház,

A téli szükségletre  a já n l nagyban és 
k icsinyben :

H ölgyek  szám ára :
N em ez p o n g y o la  c z ip ö k e t m in ­

den színben saro k k al és cs .ko r­
ra l  .................................1 f rt  80 kr.

E b e r la s z t in g  v a g y  b ő r-ezu g o s  
to p á n o k a t m agas v ágással, a lpg- 
finom abban k iá llítv a  . . .  3 frt.

C zu g o s  b ö r to p á n o k a t , e rő s  chag­
rin   ̂vagy bornyub  őrből v e re { nemez 
béléssel, sze elve. D upla ta lp p a l, esős 
időben tartó s  . . .  3 f r t  40 kr.

Urak szám ára :

T o p á n y o k a t, boriivá vagy bagaria  
bőrből, szeg le tt és srófolt d u p la ta lp ­
pal, igen erős .......................4 frt

T o p á n y o k a t o :o s z  la k k b ő rb ő l,  
szegezett dup la  talppal és srófm un­
kával, m u n k áb a  é t  esős időben
v a l ó ................................. 4 f i t  SO k r

T érdcsizm áka* , d u p la  b a g a ria  ő r­
ből három szoros c sav a rra l e llá to tt 
dup la  ta lp p a l v ízm entes 8 f r t  80 k r  

U gyanaz o ősz lak k  b ag a ria  b ő r­
ből .............................................. 12 frt

M egrendelések postai u tán v é t vagy az 
összeg b ekü ldése m elle tt a  legponto­

sabban m egkü ldetnek .
K im -ritö  á rjegyzékek  ingyen.

n-iiapost. 1879. Nyomatott az Athenaeum irod. s nyomdai r. társulat nyomdájában.


